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Message
from

the President
学長挨拶

Tohoku Gakuin was founded in 1886 as Sendai Theological 
Seminary by Masayoshi Oshikawa and William E. Hoy, a missionary. 
Today, 133 years later, based on Christian ideals and insuring 
academic freedom, Tohoku Gakuin University (TGU) aims to provide 
its students with an environment that allows them to pursue the truth 
and to develop to their full potential.

We may now feel that a coronavirus infection （COVID-19）has 
closed the doors around the world. On the other hand, online 
education under COVID -19 has taught us a variety of  ways to learn 
globally. Tohoku Gakuin University will explore and promote a new 
way of  international exchange. It is our mission to send forth 
graduates who have a global perspective, individuals who are 
responsible and have the ability to make decisions and act upon them. 
To this end, TGU is committed to nurturing the character of  each 
individual student while also providing the education necessary so 
that they have the ability to integrate the knowledge of  their discipline 
and interface with others. From the humanities and social sciences to 
engineering, TGU has 6 faculties and a graduate school and is the 
largest private university in the Tohoku and Hokkaido area. Since its 
foundation, TGU has been a place where people from different 
nations and cultures have come to study  together, facilitating and 
contributing to the increased understanding of  each culture 
represented. It is a tradition we are proud to continue.

　東北学院は1886（明治19）年、押川方義と宣教師ウイリアム・E・ホーイの
両氏により仙台神学校として創設されました。それから133年後の今日では、キ
リスト教の精神に基づき、一人ひとりの学生が学問的自由を守りつつ、学園生
活を通して真理を求め、自らの潜在能力を開花できるよう指導に努めています。

　コロナウイルス感染症が世界中の扉を閉じたと、現在、我々は感じているか
もしれません。一方で、COVID-19下での教育のオンライン化は、グローバル
に学ぶ多様な方法を教えてくれました。東北学院大学は新たな国際交流のあ
り方を模索し、進めていきます。グローバルな視野を持ち、自らの判断によって
行動する能力と責任感ある人材を養成するために、本学ではこれまで重要視
してきた個性尊重の人格教育に加えて、それぞれの分野の専門教育をバラン
スよく展開します。本学は、人文社会系から理工系までの６学部と大学院を有
し、東北・北海道では最大の私立総合大学です。これまでも、これからも、さまざ
まな国籍や文化をもつ学生や教職員が共に学び、国際的相互理解の進展に
貢献したいと願っています。

Haruki Onishi, President
学長　大西　晴樹
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Ursinus College
アーサイナス大学

Franklin & Marshall College
フランクリン・アンド・マーシャル大学

Lancaster Theological Seminary
ランカスター神学校

Vincennes University
ヴィンセンス大学

Hochschule RheinMain
ラインマイン大学

University of Trier
トリア大学

University of Augsburg
アウクスブルク大学

Ludwigshafen University of Applied Sciences
ルートヴィヒスハーフェン経済大学

University of Ulster
アルスター大学

University of New South Wales
ニューサウスウェールズ大学

University of Victoria
ビクトリア大学

University of Savoie
サヴォア大学

ICES
ヴァンデカトリック大学

Sofia University “St. Kliment Ohridski”
ソフィア大学

Nankai University
南開大学

Shandong University at Weihai
山東大学（威海）

Beijing International Studies University
北京第二外国語大学

Pyeongtaek University
平澤大学校

Ewha Womans University
梨花女子大学校

Hankuk University of Foreign Studies
韓国外国語大学校

Dong-Eui University
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Seoul Theological University
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Chonnam National University
全南大学校

Keimyung University
啓明大学校

Thai-Nichi Institute of Technology
泰日工業大学

Khon Kaen University
コンケン大学

Fu Jen Catholic University
天主教輔仁大学

MingDao University
明道大学

Shih Hsin University
世新大学

Nong Lam University
ノンラム大学

国際交流International Exchange
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Tohoku Gakuin University (TGU) offers its students a variety of  
opportunities to interact and learn about different countries and cultures. 
Students are encouraged to develop a global perspective and the 
communication skills necessary for each student's personal development. 
As our world becomes increasingly internationalized, mutual 
understanding and respect of  all countries and cultures has become a 
necessary endeavor, which is actively supported by TGU. The university 
currently has exchange and study abroad relationships with 30 universities 
in 12 countries, and the number of  such relationships is expected to 
increase.

At TGU, students and staff  members have numerous opportunities to 
learn to appreciate and interact with other cultures. There are exchange 
programs and short-term programs, which are geared to meet students’ 
different need and abilities. 

Exchange students have concurrent status at TGU and their host 
institution abroad. Credits earned at other host institutions are recognized 

　東北学院大学では、学生が異文化を直接体験し、グローバルな視野と積極
的なコミュニケーション能力を養い、自らの潜在能力を開花するための数多くの
機会を提供しています。国際化が進み、相互理解が欠かせない現代社会にお
いて、国際社会に貢献できるよう積極的にサポートしており、現在、12ヵ国30
大学と交換協定を結んでいます。
　本学では、教員や学生が協定校との相互交流を行っています。短期（2週
間）から長期（1年間）のプログラムがあり、学生の希望、レベルに合うプログラ
ムを提供しています。本学の学生が、海外留学プログラムに参加する場合、留
学先で取得した単位は、条件を満たせば本学の卒業に必要な単位に振替ま
たは換算されます。
　学生交換協定を結んでいる大学の学生の場合、一定の語学レベルに達し
ている学生は、本学の学生と同じ講義を受講することができます。又、日本語を
これから学習したい方や、日本語を学習中の方のための特別プログラム（4～7
ページ参考）を提供しております。留学、各種プログラムに関しては、東北学院
大学国際交流課までお問い合わせください。

as part of  the credit requirements for graduation at TGU. For students at 
universities that have an exchange relationship with TGU, a number of  
courses are offered. Students who have attained sufficient Japanese 
language proficiency qualify to attend the same classes as regular TGU 
students.

For students who want to start learning Japanese or who have not 
attained proficiency in Japanese, a number of  special courses are offered. 
Students interested in studying at TGU should contact the International 
Affairs Office.

Partner Institutions 協定校
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About Classes
授業概要
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協定校学生向け特別プログラムSpecial Programs for Students of Partner  Institutions

The Japan Study Program is for exchange students. This program is 
designed for those who have attained above  N3 of  the JLPT, and starts 
from April and September every year. It aims to provide students with an 
understanding of  Japanese culture, and improve their Japanese language 
skills by practical lessons and small classes. Students can choose either 
from one semester or two semesters.

　このコースは、交換留学生のためのプログラムです。日本語能力試験
（JLPT）においてN3 以上の級を取得された方が対象で、毎年 4月と9月
にスタートします。実践的な授業内容と少人数のクラス編成で、日本語力向
上と日本文化理解を目指します。留学期間が 1セメスターまたは2セメスター
のどちらかを選べます。

The Economics & Japanese Program is designed for exchange students 
who major in economics and study Japanese. The duration is one semester 
and starts from April every year. Classes with the theme of  economics are 
conducted in small seminar format (mainly in English) and classes will be 
taken with Japanese students. Besides specialized classes (Seminar), classes 
are also available to improve practical Japanese skills.

　このコースは、経済学と日本語を学んでいる交換留学生を対象とした 1 セ
メスターのプログラムです。毎年 4月にスタートします。経済学をテーマとする
授業は少人数のゼミ形式で行われ（主言語は英語）、Seminar の授業を日
本人学生と一緒に受講します。専門科目の他に、実践的な日本語力を向上
するための授業も充実しています。

Japan Study Program (April- / September-) Economics & Japanese Program ( April-)
日本研究プログラム（4月開講／ 9月開講） 経済学＆日本語プログラム（4月開講）

1セメスター
または

2セメスター

One semester
OR

Two semesters

Starting Month

1. According to the result of a Japanese level 
check test, students will be enrolled in seven 
or more 90-minute classes per week. Each 
class has 15 lessons in one semester. These 
are acceptable as transferable* credits.
*As for the credits, consult your advisor at your home university.

2. The first semester focuses on this program, 
but you can also take general classes 
depending on your Japanese Level.. 

Various extracurricular activities and excursions 
on weekends will be arranged.

Requirement above N3 of the Japanese 
Language Proficiency Test (JLPT)

日本語能力試験（JLPT）N3以上　必須

週末の学外研修や茶道・華道体験など、留学生用
のアクティビティがあります。

1.

2.

来学時に実施する日本語レベルチェックテストの
成績に応じて、自分の日本語力に合った授業を週
7コマ以上履修します。それぞれの授業は1セメス
ター15回で完結し、単位*も取得できます。

最初のセメスターはこのプログラムを中心に受講し
ますが、各自の日本語レベルによって一般の授業
を履修することもできます。

開講月

Duration
開講時期

Language Requirement
語学条件

Activities
アクティビティ

*単位認定については、所属大学の担当者に確認してください。

About Classes
授業概要

2021年4月

1セメスター（～2021年8月）

April 2021

One semester (-August 2021)

Starting Month

1. Students enroll in three classes offered by the 
Faculty of Economics and two elective 
classes in Japanese. Each class has 15 
lessons in one semester and are acceptable 
as transferable* credits. 
*For credits, consult your advisor at your home university.

2. Specialized classes (Seminar) are conducted 
in English. 

Various extracurricular activities and excursions 
on weekends will be arranged.

・Must be able to understand classes 
conducted in English.

・Recommended to have N3 of Japanese 
Language Proficiency Test (JLPT).

・英語（経済学に関する授業が理解できるレベル）
・日本語能力試験（JLPT）N3程度

週末の学外研修や茶道・華道体験など、留学生用
のアクティビティがあります。

1.

2.

経済学部で開講されている専門科目（Seminar）
を3コマ、そして留学生対象の日本語科目を週 2
コマ以上履修します。それぞれの授業は1セメス
ター15回で完結し、単位 *も取得できます。

専門科目（Seminar）の主言語は英語ですが、
日本人学生と一緒に学びます。

開講月

Duration
開講時期

Language Requirement
語学条件

Activities
アクティビティ

*単位認定については、所属大学の担当者に確認してください。

Seminar A

Seminar B

Seminar C

English

English

English

英語

英語

英語

※

※

※

※

N3

N3 - N2

N2

N3 - N2

2

2

2

1

1

1

1

各 1

各 1

各 1

各 1

1 each

1 each

1 each

1 each

Tsuchitoi
or Izumi
土樋

もしくは 泉

Izumi
泉

Apr - Aug

Japanese Conversation  Beginner / Intermediate

Japanese Listening  Beginner / Intermediate

Japanese Reading  Beginner / Intermediate / Advanced

Japanese Writing  Beginner / Intermediate / Advanced

Japanese Presentation

Japanese Culture

Japanese Society

Kanji and Vocabulary

日本語会話  初級 /中級

日本語聴解  初級 /中級

日本語読解  初級 /中級 /上級

日本語文章表現  初級 /中級 /上級

日本語口頭発表

日本文化

日本社会

漢字と語彙

Course Name
開講科目名 対象 単位数 講義回数 授業時間 授業期間

Language
Ability

Economics (Mandatory)   経済専門科目（必須）

Credits
キャンパス
Campus Number of

classes
Length of

class
Duration of

class

Japanese classes for exchange students  交換留学生向け日本語科目

4月～ 8月

15 /
semester

90 min /
class

15 /
セメスター

90分 /
コマ

Apr - Aug
4月～ 8月

15 /
semester

90 min /
class

15 /
セメスター

90分 /
コマ

※ Beginner : N4 - N3, Intermediate : N3 - N2, Advanced : N2 - N1 ※ 初級：N4 - N3、中級：N3 - N2、上級：N2 - N1

※

※

※

※

N3

N3 - N2

N2

N3 - N2

1

1

1

1

各 1

各 1

各 1

各 1

1 each

1 each

1 each

1 each
Izumi
泉

Apr - Aug
Sept - Feb

Japanese Conversation  Beginner / Intermediate

Japanese Listening  Beginner / Intermediate

Japanese Reading  Beginner / Intermediate / Advanced

Japanese Writing  Beginner / Intermediate / Advanced

Japanese Presentation

Japanese Culture

Japanese Society

Kanji and Vocabulary

日本語会話  初級 /中級

日本語聴解  初級 /中級

日本語読解  初級 /中級 /上級

日本語文章表現  初級 /中級 /上級

日本語口頭発表

日本文化

日本社会

漢字と語彙

Course Name
開講科目名 対象 単位数 講義回数 授業時間 授業期間

Language
Ability Credits

キャンパス
Campus Number of

classes
Length of

class
Duration of

class

Japanese classes for exchange students  交換留学生向け日本語科目

4月～ 8月
9月～翌 2月

15 /
semester

90 min /
class

15 /
セメスター

90分 /
コマ

※ Beginner : N4 - N3, Intermediate : N3 - N2, Advanced : N2 - N1 ※ 初級：N4 - N3、中級：N3 - N2、上級：N2 - N1

April 2021 / September 2021 2021年4月/2021年9月
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Application Deadline The department in charge of each university sends the necessary documents.
 STEP 1 By Email: October 14, 2020 / March 30, 2021
  Submit “Nominated Student List” to the following address by Email attachment.
  Email: ico@mail.tohoku-gakuin.ac.jp
 STEP 2 By Post: October 31, 2020 / April 14, 2021
  Submit the required documents to apply to the following address by EMS or DHL.
  International Affairs Office, Izumi Campus
  Tohoku Gakuin University
  2-1-1, Tenjinzawa, Izumi-ku, Sendai 981-3193 JAPAN
  Phone: +81-22-375-1243   Fax: +81-22-375-1210

Document to Submit  1. Application for Admission to Tohoku Gakuin University
 2. Official Transcript of Scholastic Record
 3. Health Questionnaire 
 4. Declaration Form of Immunization Record
 5. Application for Certificate of Eligibility
 6. Copy of Passport
 7. ID Photo 40mm x 30mm (width) x 4 sheets
  (One photo on the Application, one photo on Certificate of Eligibility)
 8. Copy of the Japanese Language Ability
  Applying for Japan Study Program
  Certificate of JLPT N3 or above
  Applying for Economics & Japanese Program
  Certificate of JLPT N3 or above (or Language Certificate written by Japanese teacher)
 9. Letter of Recommendation
 10. Letter of Paying Expenses

Acceptance number of   The number of applicants that was specified in the agreement* 
People *Please refer to the International Affairs office for the accepted number of applicants

申請締切 申請書類の送付は各大学の担当部署からとなります。
 STEP 1 メールで申請：2020年 10月 14日 / 2021年 3月 30日
  「交換留学応募者リスト」を以下のメールアドレスへメール送付で送信
  Email: ico@mail.tohoku-gakuin.ac.jp

 STEP 2 必要書類を郵送：2020年 10月 31日 / 2021年 4月 14日
  申請に必要な書類すべてを以下の住所へ郵送
  〒981-3193　仙台市泉区天神沢 2-1-1　東北学院大学泉キャンパス国際交流係
  電話：+81-22-375-1243 　　FAX：+81-22-375-1210

申請書類 1. 東北学院大学交換留学願書
 2. 成績証明書（和文または英文）
 3. 健康調査票
 4. 予防接種に関する申告書
 5. 在留資格認定証明書交付申請書（留学）
 6. パスポートコピー
 7. 証明写真 x 4枚
  （東北学院大学交換留学願書、在留資格認定証明書交付申請書貼り付け分含む）
 8. 語学証明
  日本研究プログラム
  日本語能力試験（JLPT）N3以上の合格証明書
  経済学＆日本語プログラム
  日本語能力試験（JLPT）N3以上の合格証明書（ない場合は日本語担当教員による語学証明書）
 9. 推薦状
 10. 経費支弁書

受入人数 協定書に明記された人数 *
 *大学ごとの受入人数については国際交流課担当者へお問合わせください。

仙台での生活LIFE IN SENDAI

Application Requirement
For the Program Starting from April 2021

About Sendai応募要項
2021年4月開講プログラム

from September 2021 2021年9月開講プログラム
How to Apply

応募要項

The beautiful city of  Sendai is known as “Mori no Miyako (the City of  
Trees)” . It is the economic and cultural capital of  North-Eastern Japan, 
lying near the Pacific Ocean about 350km (215 miles) north of  Tokyo. 
Getting to Sendai from Tokyo takes only 90 minutes by bullet train. 
What’ s more, Sendai entertains its citizens throughout the year by hosting 
many local events such as the famous Tanabata Festival, the Jazz Festival, 
and the Light Pageant.  

仙台市は「杜の都」と呼ばれるほど自然に恵まれた美しい都市で、東北地
方の経済や文化の中心地です。首都東京からは 350 キロ北方の太平洋側
に位置しており、交通の便も良く新幹線で 1 時間半ほどです。仙台市は東
北地方の都市としては年中過ごしやすい気候です。また、市民参加型のイ
ベントが多くあり、有名な七夕祭りを始め、仙台・青葉まつり、ジャズフェスティ
バル、光のページェントなど年間を通して市民を楽しませています。

Accommodation

仙台について

アパート

Scent Hills Sendai
セントヒルズ仙台

Apartment
アパート

Rent
 (Monthly)
家賃 /月 追加自己負担

Extra
Expenses

泉キャンパス
Izumi Campus

土樋キャンパス
Tsuchitoi Campus

インターネット/月
Internet (Monthly)

泉中央駅まで

Izumi Chuo
Station

Scent Hills Sendai
セントヒルズ仙台

Electricity
Bedding
電気代・寝具

30-40min Walk
(15min by Bus)

徒歩 30-40 分
（バス利用 15分）

Izumichuo Sta.
-Itsutsubashi Sta.
20min by Subway

+5min walk

泉中央駅～五橋駅
地下鉄 20分 +徒歩 5分

10-15min Walk
徒歩 10-15 分

Personal Contract
個人契約￥34,700

写真提供：仙台市観光課写真提供：仙台・青葉まつり協賛会



教学上の「三つの方針」“Three-part plan” on education 本学の構成Organization
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In order to increase understanding of  our institution, in 2016 Tohoku 
Gakuin University revised the following “three-part plan” which outlines 
(1) the principles underlying the type of  students we seek to graduate; (2) 
the educational programs employed to this end; and (3) the types of  
students we seek to attract. Part (1) of  this plan is as follows.

Policy for Granting Degree
TGU grants a bachelor’s degree to students who have gained the 

required number of  credits in the academic department to which they 
belong and who have fulfilled the following criteria.

1.　Able to think critically about how to live a good life 
in the modern world according to the teachings of 
Christianity.

Our students can understand how the message of  the Bible is relevant 
today, and can explain their own understanding of  how to live a good life 
in our society.

2.　Able to utilize generally applicable skills and 
English skills for intellectual activities.

Our students can acquire and utilize the generally applicable skills (e.g. 
communication skills, logical and critical thinking skills, information 
literacy, mathematical and scientific literacy) which form the basis of  
intellectual activities. 
 

3.　Able to show an awareness of the world from 
various perspectives and to understand a variety of 
different views, ideas, and values.

Our students can show an awareness of  their own identity and of  the 
world around them from various perspectives in terms of  history, society, 
nature, and other key areas. They can demonstrate their ability to discern 
different perspectives, values, and ways of  thinking.

4.　Able to demonstrate technical knowledge within their 
major field of study, and to show their understanding of this 
knowledge and related methods of inquiry.

Our students can summarize the knowledge and methods of  inquiry 
they have learnt in their major field of  study, and can demonstrate their 
understanding of  specialized knowledge within this field.

5.　Able to identify the root causes of problems and to find 
solutions using the academic skills they have acquired.

Our students can identify various issues within our society and can 
exploit their academic achievements to find solutions to these issues.

　東北学院大学は、平成28（2016）年度に、大学全体の教学上の「三つの
方針」を改定しました。 これは本学が、（1）学生にどのような学修成果を期待
しているのか（「学位授与の方針」）、（2）学修成果をもたらすためにどのような
教育課程を編成するのか（「教育課程編成・実施の方針」）、そしてそのような
教育活動を行う本学は、（3）どのような学生を求めているのか（「入学者受け
入れの方針」）ということを明示するもので、本学の役割を皆さまにより一層
知っていただくことができるものと考えております。 以下学位授与の方針をご
紹介します。

本学（全学部共通の）「学位授与の方針〔ディプロマ・ポリシー〕」
　本学は、所属する学部における卒業所要単位を修得し、次の学修成果が
確認できた者に学士の学位を授与する。

1.　現代をよく生きることについて、キリスト教の教えをふまえた考察が
できる。
　聖書がもつ今日的意義を理解し、それらをふまえながら、現代社会の中でよく
生きることについて、自分の考えを論じることができる。

2.　高度な知的活動に必要な汎用的諸技能・能力及び英語力を活用
できる。
　高度な知的活動の基礎となる汎用的諸技能・能力（コミュニケーション力、
論理的・批判的思考力、情報リテラシー、数理リテラシーなど）及び英語力を身
につけ、活用することができる。

3.　ものごとを広く多様な視点から認識し、異なる認識・思考方法や価
値観に理解を示すことができる。
　自己や世界を歴史・社会・自然など多様な視点から認識し、異なる認識や思
考方法、異なる価値観に理解を示すことができる。

4.　専攻分野の専門的知識とそれを支える認識や思考の方法を説明
できる。
　専攻する学問分野における基本的知識、その学問分野に固有の認識や思
考方法について、その概要を説明することができる。

5.　課題を発見し、その解決のために学修成果を総合的に活用できる。
　地域の課題をはじめとする様々な具体的課題を見つけ、それまで獲得した学
修成果を総合的に活用することでその課題を解決することができる。

Research Institutes  研究所

Institute for Research in 
English Language and Literature
英語英文学研究所

Institute for Research in 
European Culture
ヨーロッパ文化総合研究所

Institute for Research on 
Northern Japanese Culture
東北文化研究所

Institute for Research on the Historical 
Culture of the Asian River Basins Area
アジア流域文化研究所

Institute for Research in 
Christianity and Culture
キリスト教文化研究所

Institute for Research on 
Religious Music
宗教音楽研究所

Institute for Research in 
Human Informatics
人間情報学研究所

Institute for Research in 
Business Administration
経営研究所

Institute for Research on 
the Tohoku Economy
東北産業経済研究所

Institute for Research in 
Law and Political Science
法学政治学研究所

Institute for Research on 
Social Welfare
社会福祉研究所

Research Institute for 
Engineering and Technology
工学総合研究所

Institute for Research in 
Education
教育研究所

Graduate Schools  研究科・専攻

Graduate School of Letters
文学研究科

Graduate School of Economics
経済学研究科

Master’s(Doctoral) program in 
Economics
経済学専攻

Graduate School of Business Administration
経営学研究科

Master’s program in Business 
Administration
経営学専攻

Graduate School of Engineering
工学研究科

Master’s(Doctoral) program in 
Mechanical Engineering
機械工学専攻

Graduate School of Human Informatics
人間情報学研究科

Master’s(Doctoral) program in 
Human Informatics
人間情報学専攻

Master’s(Doctoral) program in 
Electrical Engineering
電気工学専攻

Master’s(Doctoral) program in 
Electronic Engineering
電子工学専攻

Master’s(Doctoral) program in 
Civil and Environmental Engineering
環境建設工学専攻

Graduate School of Law
法学研究科

Master’s(Doctoral) program in Law
法律学専攻

Master’s(Doctoral) program in English 
Language and Literature
英語英文学専攻

Master’s(Doctoral) program in European 
Historical and Cultural Studies
ヨーロッパ文化史専攻

Master’s(Doctoral) program in Asian 
Historical and Cultural Studies
アジア文化史専攻

Faculties and Departments  学部・学科

Faculty of Letters
文学部

Faculty of Economics 
経済学部

Faculty of Business Administration
経営学部

Department of English
英文学科

Department of Economics
経済学科

Department of Business Administration
経営学科

Faculty of Law
法学部

Department of Law
法律学科

Faculty of Engineering
工学部

Department of Mechanical 
Engineering and Intelligent Systems
機械知能工学科

Department of Electrical and 
Electronic Engineering
電気電子工学科

Department of 
Civil and Environmental Engineering
環境建設工学科

Department of Information Technology
情報基盤工学科

Department of Co-existing Society Studies
共生社会経済学科

Faculty of Liberal Arts
教養学部

Department of Human Science
人間科学科

Department of Language and Culture
言語文化学科

Department of Information Science
情報科学科

Department of Regional Design
地域構想学科

Department of General Humanities
総合人文学科

Department of History
歴史学科

Department of Education
教育学科



“Think for yourself. Think for the world”

The Faculty of  Letters includes four departments: the Department of  
English, the Department of  General Humanities, the Department of  
History and the Department of  Education. Students in the Faculty of  
Letters study various aspects of  the nature of  humanity through studying 
philosophy, history, art, and literature. Students are encouraged to 
exchange ideas, experiences, and knowledge in their pursuit of  new 
insights and development of  their full potential.

　文学部には英文学科、総合人文学科、歴史学科、教育学科の4つの学科
があります。哲学・歴史・文芸の分野を包含する文学部は、それぞれの学問を
通じて人間そのものを考え、学生が知識・経験・技術を交換し合い、共に学び
合いながら、新しい価値観を追求し、それぞれの学生の才能を開花させること
を目的としています。

Classes in the Department of  English are kept as small as possible with 
the goal that students will effectively develop their English communication 
skills as well as their sense of  humanity.  Through the study of  English, it is 
hoped that students become acquainted with both the artistic and 
scientific aspects of  language, further develop their linguistic sensibilities, 
and ultimately become multicultural individuals.  Our department offers 
the following three research areas from which students choose one area of  
specialization. The English Communication Research Area pursues 
research from the perspectives of  language acquisition, language ＆ 
society and intercultural communication.  The English Literature 
Research Area focuses on developing the imaginative and expressive 
abilities of   students through the study of  British and American literature 
and drama. The English Linguistics Research Area raises student 
awareness of  universal aspects of  language through the study of  
phonological, grammatical, semantic, and historical aspects of  English. 

　英文学科は、少人数制での教育により、効果的に英語運用力を高め、人間
理解の基礎を築くことを目的としています。英語を学ぶことによって、言葉の芸
術と学問に親しみ、言語感覚を磨き、多様な文化を許容する人材を育成しま
す。本学科は次の3つの専修分野を設けています：言語習得、言語と社会及び
異文化コミュニケーションの観点から言葉と人間について研究する英語コミュ
ニケーション分野、英米文学作品を通し、豊かな感性や想像力を育成する英
米文学分野、英語の音声・文法・意味・歴史の諸相の考察を通じて、言語の一
般的特性を解明する英語学分野です。

The Department of  General Humanities strives to provide a general 
liberal arts education rooted in the fundamental beliefs of  Christianity.  
Students experience a rich education based on three broad fields 
(philosophy/thought, culture/arts, and religion/theology) from which they 
can choose a specific area of  interest to research in greater depth. In an 
academic environment which boasts a high teacher-student ratio, students 
can develop their reading, writing, verbal communication, and 

argumentation skills, rather than only focusing on the accumulation of  
facts and information. In this way, students are encouraged to think for 
themselves, to identify relevant issues, and to come up with meaningful 
solutions on their own.

　総合人文学科は、キリスト教の基礎に立って、リベラル・アーツの総合的教
育を目指しています。本学科は思想・哲学、文化・芸術、宗教・神学の三専修か
ら構成され、学生は広く豊かな教養を身に付けると共に、それぞれの関心に応
じて、特定の専門の学習を進めることが出来ます。
　本学科は、少人数教育の利点を生かして、四年間を通して、学生の読む力、
書く力、対話し、論じる力を養成します。既成の知識の注入ではなく、学生が自
ら問いを発して問題を発見し、その解決策を見出すプロセスを重視します。

 
The Department of  History aims to guide students in developing their 

ability to look at current problems in the world and to analyze them 
accurately from global, regional, and historic perspectives. Students are 
expected to obtain a comprehensive knowledge and understanding of  
history and to choose a particular period of  history which they will study 
in detail and in which, when viable, they will also undertake field work.

　歴史学科は、グローバルな視点で歴史を見直すことにより、現代社会の諸
問題や「世界」と「地域社会」の成り立ちを理解し、洞察力を育成することを目
的としています。幅広い専門知識の習得をめざすとともに、特定分野を深く追
求できるゼミナール形式の演習、実習、現地調査を取り入れ、実践的な問題
解決能力を持つ人材を育成しています。

From April 2018, the Education Department was founded under the 
guiding educational principle of  imparting in our students the necessary set 
of  knowledge and skills as well as the attitude to grow, thrive, and 
contribute as members of  the local community.  We strive to provide a 
well-balanced general education which can serve as the foundation for 
understanding the complex and multifaceted issues facing modern 
Japanese society.  Our ultimate goal is that students contribute to society as 
a whole by become educators who wholeheartedly apply themselves to the 
solving of  the many problems surrounding education in the Tohoku region. 

　教育学科は、人がよりよく生きるための学びと人間的成長を支援することが
できる、豊かな知識・技能・姿勢を備えた人物を養成するという教育理念を掲
げ、平成30年４月に設置されました。偏りのない知性と豊かな人間性を培う総
合的な教養教育を基盤としながら、高度化・複雑化する現代日本の学校教育
における諸問題、更には東北地方の各地域社会が抱える教育に関する諸課
題の解決に際して、その持てる能力を積極的に発揮し、社会貢献することので
きる教員の養成を目指しています。
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文学部Faculty of Letters

Graduating individuals who can respond to the needs of an ever changing economic environment 
and productively contribute to the development of the both the local and national economy
激動する経済社会に対応でき日本経済・地域社会の発展に貢献する人材の育成

The Faculty of  Economics has two departments, the Department of  
Economics and the Department of  Co-existing Society Studies. In each 
department, students study both the theoretical and applied aspects of  
social issues related to their discipline. 

　経済学部には経済学科と共生社会経済学科の2つの学科があります。両
学科はともに、社会のさまざまな経済活動についての理論や現実の問題を課
題とします。

The Department of  Economics offers a diverse range of  courses in both 
theoretical and applied economics. The curriculum develops students’ 
ability to analyze the current state of  the economy and identify the 
socioeconomic issues facing Japan and the Tohoku region, thus enabling 
them to formulate appropriate policy given the socioeconomic 
environment. In the first 2 years, students are required to take subjects in 
which they develop a fundamental understanding of  economic theory, 
policy and analytical techniques. In their final 2 years students are able to 
choose from a diverse range of  theoretical, applied and policy related 
courses. Seminar classes are offered at every grade. The size of  these 
seminars are limited so that each student can receive the individual 
guidance needed to further develop their understanding of  economics and 
the analytical skills necessary to provide them with the ability to adapt to the 
ever changing economic environment.

　経済学科では、経済学の理論、政策、応用を入門から上級まで段階的に学
びます。
　本学科のカリキュラムは、今日の日本・東北経済の状況を分析し、動きを理
解する力、今後の経済動向を予測する力、また対策を提案する力を身につけ
るカリキュラムです。1・2年次は経済学の基礎を学び、3・4年次は理論から応
用まで幅広く、ローカルまたグローバルな視点から今日の経済を学びます。ま
た、1年次から4年次まで全学年に演習科目を開講することで、一人ひとりに
経済に対する理解・分析力、また今後の経済の変化に対する対応力を養って
います。

The Department of  Co-existing Society Studies is devoted to raising 
students’ awareness of  multiple peoples and developing empathy and 
respect for differences. With “the power of  empathy” as a key phrase, the 
department considers various issues related to the creation of  a society 
based on the concept of  co-existence. The curriculum offers courses in 
two primary academic areas: economics and co-existing society studies. 
Economics courses provide a basic understanding of  economic theory 
while courses in co-existing society studies focus on “policy” and “social” 
studies. A key goal of  the program is for students to consider past and 

future policy regarding a variety of  social issues including economic 
disparity, gender issues, and relationship between ethnic groups.

　共生社会経済学科は、多様な人々の存在に注意を向け、共感し、違いを尊
重しながら共に生きようとする「共感力」をキーワードに、共生社会の構築につ
いて考える学科です。
　本学科のカリキュラムは、経済系と共生社会系の2つの柱から構成されてい
ます。経済系では、経済学の基礎を学び、経済学の基本的な考え方や理論を
身につけます。共生社会系では共生社会について「政策」と「社会」という視
点から学びます。格差やジェンダーの問題、民族間関係など、社会で起きてい
るさまざまな事柄について、いまとられている政策や、今後の政策のあり方など
について学びます。

経済学部Faculty of Economics

Department of English
英文学科

Department of Economics
経済学科

Department of Co-existing Society Studies
共生社会経済学科Department of General Humanities

総合人文学科

Department of History
歴史学科

Department of Education
教育学科



To foster a creative business mentality capable of producing new value
新しい価値を生み出せる創造的なビジネスマインドを育てる

The curriculum of  the Department of  Business Administration is 
designed to develop managers and entrepreneurs who will be future 
leaders in business. Utilizing both theoretical analysis and case studies, 
students study how individuals, firms and society-at-large can be creative 
in meeting changing needs. In the first and second years, students are 
required to take introductory courses in management and accounting. In 
the third and fourth years, a wide variety of  subjects are arranged in four 
model-courses （management, marketing, finance, and accounting）, so 
that students can easily find subjects in which they are interested. 
Management and marketing courses focus on issues relating to the 
management of  companies. Finance course deals with financial markets 
and wide-ranging issues related to financial markets. Accounting course 
focuses on understanding of  the principles and implementation of  proper 
accounting practices.

　経営学科のカリキュラムは、将来ビジネスリーダーとなる経営者や起業家を
育成するよう設計されています。理論的分析とケーススタディを使って、学生た
ちは個人、企業そして社会全体が、変化するニーズを満たすためにどのように
創造性を発揮できるかを学びます。１、２年次は経営学入門と会計学入門が必
修です。３年次、４年次には、４つのモデルコース（マネジメント、マーケティング、
ファイナンス、会計）に配置された多様な科目から、自分たちの関心に応じて科
目を選択することができます。マネジメントとマーケティングの科目は企業の経営
に関連する諸問題に焦点を当てています。ファイナンスの科目は金融市場とそ
れに関わる諸問題を扱っています。アカウンティングの科目は会計原則と適正
な会計実務に焦点を当てています。

Legal knowledge and legal thought for human dignity
法的知識と法的思考を、人間の尊厳のために

The Faculty of  Law seeks to educate students who acquire an accurate 
knowledge of  the law and an ability to answer fundamental questions 
regarding the necessity, rationality, practicality, and purpose of  the law. 
Freshmen are required to take introductory courses on various aspects of  
the law. Sophomores must choose one of  the 3 courses according to 
his/her interests and future vocational preferences. The Faculty of  Law 
seeks to graduate students who have an advanced knowledge of  law and 
who are able to use that ability for the benefit of  human dignity.

　法学部では、法的ルールを正確に知った上で、そのルールの必要性、合理
性、現実性、目的等を批判的に考察する能力を養います。1年次で、専門科目
を学ぶための基礎を身につけた後、2年次以降学生は、自らの関心や志望に
合わせて6つのコースの中からーつを選択し、各コースが指定する多彩な科目
を受講します。学生は、自分の希望進路に合うコースを選ぶことによって、効率
的に学習することができます。本学部は、高度な法律知識を人間の尊厳のた
めに生かしていく人材の育成を目的としています。

経営学部Faculty of Business Administration 法学部Faculty of Law
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The Faculty of  Business Administration offers the opportunity to study 
a variety of  aspects of  business administration including the management 
of  businesses and non profit organizations and attractive city planning.

By adopting a broad approach to the study of  administration, the 
relationship between a variety of  factors can be explored（e.g., 
international events, community needs, market trends, strategic planning 
and capital procurement）.

These factors, broadly organized into four fields (management, 
marketing, finance and accounting), can be effectively mastered in each of  
the four study courses offered by our department.

　経営学部では、「企業経営」「非営利組織（NPO）の経営」「魅力ある街づく
り」などにかかわる学びができます。
　こうした広い意味での「経営」を学ぶには、世の中の動き、地域社会のニー
ズ、顧客の好みの変化、戦略の立案、資金の調達など、広範囲の事柄を探究
しなければなりませんが、それらは、マネジメント、マーケティング、ファイナンス、ア
カウンティングの4つの分野に大別することができます。
　本学の経営学部では、こうした分野の学習が効率的にできるように4つの履
修モデルコースを用意しています。

Policy Administration
For students who want to work in the public sector, e.x., civil 
servants, labor standard inspectors and national tax officials.

Corporate Legal Affairs
For students who plan to work in the legal division of private 
companies, and manage a business.

Legal Profession and Judicial Services
For students who want to go to law school and become judicial 
professionals, and for students who want to become law clerks 
and other legal practitioners.

Students enroll in seminar classes from their first year. In these classes, 
students undertake research projects and make presentations. Through 
discussions with other class members and professors, students expand their 
understanding of  the law and improve their communication skills.

Courses:

Management course
Trains students in the development of new businesses and 
strategic planning; the management of companies, hospitals  
and  social  service  facilities;  project
management; human resources management.

Marketing course
Prepares students for work in products and services 
development; event planning; customer support.

Finance course
Trains students to work as a financial planner; stock analyst; 
bank worker; stockbroker.

Accounting course
Prepares students for work in tax accounting; general 
accounting（CPA）; accounting for planning and control.

Courses:

政策・行政コース
公務員、労働基準監督官、国税専門官などとして活躍する人材を育
成します。

企業法務コース
民間企業での経済活動や法務にかかわる人材を育成します。

法律専門職コース
裁判所事務官、司法書士、行政書士などとして活躍する人材を
育成します。

　なお、本学部では、1年次から演習を開講し、学生同士の切磋琢磨と教員と
の緊密なコミュニケーションの機会をできるだけ早く提供するように努めていま
す。学生は、演習で主体的に報告し議論をするため、自ら積極的に必要資科を
収集し、それを整理し理解しなければなりません。

Department of Business Administration
経営学科

モデルコース紹介

マネジメント・コース
事業の企画・立案、会社・病院・福祉施設の運営、プロジェクトマ
ネジメント、人的資源の管理、営業職などの仕事をしたい人を育成し
ます。

マーケティング・コース
新製品・サービスの企画、イベント・プランナー、カスタマーサポートな
どの仕事をしたい人を育成します。

ファイナンス・コース
ファイナンシャル・プランナー、証券アナリスト、銀行員、証券営
業職などとして活躍する人材を育成します。

アカウンティング・コース
税理士、公認会計士、経営企画、経理事務などの仕事をしたい人を育
成します。

モデルコース紹介



Education for taking their place in society as an engineering engineer/ industry person with ethics and wisdom
倫理観と叡智を備えた工学技術者・産業人として社会に巣立つための教育

The Facul ty  o f  Engineer ing  cons i s t s  o f  four  departments :  
theDepartment of  Mechanical Engineering and Intelligent Systems, the 
Department of  Electrical and Electronic Engineering, the Department of  
Civil and Environmental Engineering, and the Department of  Information 
Technology. Through each course of  study, students are encouraged to 
acquire their specialty with a spirit of  innovation and creative endeavor.

　工学部には、機械知能工学科、電気電子工学科、環境建設工学科そして
情報基盤工学科の4学科があります。学生は、各学科において「創意工夫」の
精神のもとで、専門知識の習得に努めております。

The overall goal of  the academic program in mechanical engineering is 
to train students and researchers who will make beneficial contributions to 
social development in the world. The Department of  Mechanical 
Engineering and Intelligent Systems offers students four academic 
programs: Smart Design, Green Energy System, Biorobotics, Mechano 
Engineering. Each program is designed to provide students with the 
necessary background for a career in mechanical engineering, and to 
encourage them to be original and creative.

　機械知能工学科では進化し続ける機械と人間社会との仲立ちをする技術
者の育成を目指しています。また、科学技術の進展により関連する学問領域も
大きく広がっていることから、学生一人一人の興味や関心を大切にし、将来の
進路を考えられるように、スマートデザイン、グリーンエナジーシステム、バイオロ
ボティクス、メカノエンジニアリングの4コースを置いています。各コースのカリ
キュラムは専門基礎教育をより充実させた構成となっており、しかもコミュニ
ケーション能力を高めるための科目を各学年に配置しています。

The Department of  Electrical and Electronic Engineering aims to learn a 
wide range of  electrical and electronic/ information and communication 
fields, and to nurture engineers who will support the future of  the 
information-oriented society.

In order to enhance our expertise, we have prepared the latest curriculum 
mainly for “electric power/control system” , “information/communication 
system” , and “electronic/material system” . Our students can acquire a 
state-of–the-art knowledge about Power Generation, Transmission, Distribution 
and control technology that uses Information Technology and new Electronic 
Materials that support future information and communication society. 
Especially in the second half  of  the third year to the fourth year, students will 
belong to the laboratory of  full-time faculty members to conduct seminars and 
graduation researches, and ensure the knowledge learned while ingenuity. In 
addition, students can acquire a range of  qualifications in electrical engineering 

and also work towards a teaching license for technical high school.

　電気電子工学科では、電気電子・情報通信の分野を幅広く学び、情報化社
会の未来を支えるエンジニアを育てることを目的としています。より専門性を高める
ために、「電力・制御系」、「情報・通信系」、「電子・材料系」を主体とした最新
のカリキュラムを用意しています。情報技術を活用した発送配電・制御技術や、未
来の情報通信を支える新しい電子材料に関する最先端の知識が修得できます。
特に3年次後期から4年次には専任教員の研究室に所属してセミナーおよび卒
業研究を行い、創意工夫をしながら学んだ知識を確実なものにします。さらに、電気
主任技術者をはじめ、多数の資格や教職免許・工業（高校 1種）が取得できます。

Our educational programs offer a variety of  courses in the following 
three areas:(1) development of  infrastructures (public works) that improve 
the quality of  life; (2) design and construction of  buildings and houses; (3) 
environmental problems such as water and soil contamination and 
prevention of  natural disasters.The department provides a solid 
foundation and specialized knowledge in a broad area of  research fields 
with the goal of  graduating ethically minded engineers who have the 
insight and ability to design,construct and maintain various structures with 
a careful consideration of  related environmental issues.Each student 
selects the civil and environmental engineering course or the architecture 
course at the first half  of  the second year, and course change after this 
selection is not permitted. The architecture course has a capacity of  40.

　環境建設工学科では、（1）人間生活を豊かにするためのインフラストラク
テャー（公共構造物）の建設、（2）ビルディングや住宅等の建築、（3）水や土の
汚染の問題や自然災害の防災技術の3つのテーマを学習します。環境問題
に十分配慮しながら、種々の構造物を設計・建設・維持管理できる、豊かな倫
理観と広範囲な洞察力を持つ建設技術者となるため、幅広い分野の基礎お
よび専門知識を学びます。2年次前期から、環境土木コースと建築コースに分
かれ、配属後のコース変更はできません。建築コースの定員は４０名です。

This department is responsible mainly for active research areas such as 
data science (including machine learning), cyber security (including 
cryptographic engineering), and communication technologies (including 
wireless high speed telecommunications). Our mission is to produce 
high-quality engineers who are specialized in these areas and who can 
contribute to both local and global society with a strong sense of  ethics. 

　情報基盤工学科は、主に機械学習・人工知能などの領域を含む「データサ
イエンス」、暗号理論と実装等の領域を含む「サイバーセキュリティ」、インター
ネットや高速無線通信などの領域を含む「情報通信」の３つの分野の教育・研
究を行うことを目的としています。これらの分野の人材を育成し、地域社会はも
とより、広く世界で活躍できる倫理観を備えた技術者を輩出致します。

Cultivating knowledgeable individuals capable of adapting to an ever-changing future
未来社会の変化に対応できるバランスのある教養人の育成

The Faculty of  Liberal Arts provides a wide variety of  disciplines 
through which it prepares able students to meet the challenges of  the 
current and future society.
　
　教養学部は、より広範な学問領域の交流を通して、現代社会や予測するこ
との難しい将来の変化に対応できる人材の育成を目指しています。人間科学
科、言語文化学科、情報科学科、地域構想学科の4つの学科があります。

The Department of  Human Science investigates various aspects of  
humanity and society from a variety of  perspectives in order to increase 
students’ understanding of  and insight into human behavior. The 
department aims to cultivate students who have a comprehensive 
knowledge of  theories and reseach of  human behavior and the ability to 
analyze and solve real-life questions regarding human behavior. Students 
will receive practical training and acquire knowlege in experimental 
research and survey techniques in one of  the following four areas; 
Psychology, Sociology, Pedagogy, and Sports Science.

　多角的な視点から人間と社会を考え、新しい見方、とらえ方を確立しようと
するのが人間科学です。本学科の教育目標は、人間と社会にかかわる複数
の学問分野の知識と研究法を身につけ、問題に適切にアプローチできる技
法を習得することにあります。心理学、社会学、教育学、体育学の 4 領域
を柱とし、各種の実験・調査実習を通して実証的な分析力を身につけます。

Interdisciplinary teaching and research in the Department of  Language 
and Culture is centered around the main theme of  "languages."  In 
addition to English, students are required to learn a secondary foreign 
language from the choice of  four: German, French, Chinese, and Korean. 
Small-sized language classes, along with lectures and seminars on various 
topics in humanities, support our students to develop practical 
communication skills and intercultural awareness necessary in the 
globalized world today.

　言語文化学科では、コミュニケーションおよび人間性の中核をなす「言語」
を中心テーマとして、学際的な教育・研究を行なっています。英語に加えてドイ
ツ語、フランス語、中国語、韓国・朝鮮語の中から外国語をもう１つ選択し、４年
間の少人数授業を通してその実際的な運用能力を高められることも大きな特
徴です。言語を核に様々な文化・思想への理解を深め、異文化交流に貢献で
きる人材を育成します。

The Department of  Information Science seeks to cultivate students who 
have a comprehensive knowledge of  information science and who have 
developed their skills in practical information processing. First and second 
year students are required to take introductory computer courses. Third 
and fourth year students must take courses in mathematical science, 
computer networks, computer science, and natural science. Students are 
expected to gain  knowledge and skills of  information processing in all 
areas and be able to utilize them in practical ways.
　
　本学科では、情報科学に対する幅広い視野を持ちながら、情報処理の実践
的技量を身につけることを目標としています。1、2年次にコンピュータの基礎を
学び、3年次からは「数理科学」「コンピュータネットワーク」「コンピュータ科学」
「自然科学」の4つの科目群を学ぶことにより、情報処理の仕組みを幅広い視
野で捉え、その特質を理解し、「情報」が活かせる豊かな社会の発展に貢献で
きる人材を育成します。

The Department of  Regional Design places an emphasis on 'gemba', 
i.e., students are expected to undertake various kinds of  fieldwork and to 
visit and experience various regional planning activities. Students must 
undertake project analysis not only from the perspective of  a specialist, but 
also from the perspective of  local residents and users, to the end that each 
project can be fully utilized in improving people's lifestyles. This 
department aims to cultivate students who will take the initiative in their 
work and who will be able to work well with others to improve the lifestyle 
of  the local residents and users without having to rely on the local 
government and bureaucracy.

　本学科の教育方針は、「現場」主義です。4年間を通して様々な地域の「現
場」を訪問・体験することで、専門家として一面だけを見るのではなく、住民・利
用者の視点から専門知識を駆使し、「よりよい」地域生活を構想できる人材の
育成を目的としています。政府や自治体に頼らず、地域として、「よりよく生きる」
ことを自ら考える学科です。

Department of 
Mechanical Engineering and Intelligent Systems
機械知能工学科

Department of  
Electrical and Electronic Engineering
電気電子工学科 Department of Information Technology

情報基盤工学科

Department of Human Science
人間科学科

Department of Information Science
情報科学科

Department of Regional Design
地域構想学科

Department of Language and Culture
言語文化学科

Department of Civil and 
Environmental Engineering
環境建設工学科

工学部Faculty of Engineering 教養学部Faculty of Liberal Arts
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To stimulate intellectual pursuit and promote research and education compatible with today’s highest standards
学問の探究心を刺激　次代を見据えた質の高い専門教育・研究を推進

The Graduate School aims to graduate students who have gained an 
advanced level of  understanding in their specific fields and who have 
acquired the ability to apply that knowledge in a variety of  areas within 
society. To give people of  all ages and occupations the opportunity to 
pursue graduate studies at TGU, all divisions of  the Graduate School have 
both day and evening courses.

A Master's degree is awarded upon successful completion of  the 
master's course. This course entails at least two years of  study. A doctoral 
degree is awarded upon completion of  the doctoral course, which entails 
at least three years of  study beyond the completion of  the master's course.

　大学院では、専門的研究者のみならず、社会の多様化、複雑化に対応し、
社会のいろいろな方面で活躍し得る高度な能力と豊かな学識を有する人材の
教育を目的としています。また、本格的な生涯学習の時代を迎えた社会の要求
に応えるため、全研究科が社会人の受け入れを積極的に行っています。社会
人の勤務形態に柔軟に対応するため、昼夜開講制を導入しています。

　本大学院では、前期課程（2年）と後期課程（3年）からなる「博士課程」を置
いています。前期課程を修了した者には｢修士｣の学位が、後期課程を修了し
た者には｢博士｣の学位が授与されます。

大学院Graduate School 留学生行事Events for International Students
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Degrees offered
Division

Graduate School of Letters

Graduate School of Economics

Graduate School of Business Administration

Graduate School of Law

Graduate School of Engineering

Graduate School of Human Informatics

Course

Master’s(Doctoral) program in English Language and Literature　

Master’s(Doctoral) program in European Historical and Cultural Studies

Master’s(Doctoral) program in Asian Historical and Cultural Studies

Master’s(Doctoral) program in Economics　

Master’s program in Business Administration

Master’s(Doctoral) program in Law

Master’s(Doctoral) program in Mechanical Engineering　

Master’s(Doctoral) program in Electrical Engineering

Master’s(Doctoral) program in Electronic Engineering

Master’s(Doctoral) program in Civil and Environmental Engineering

Master’s(Doctoral) program in Human Informatics

Master Doctor

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

学位一覧表
研究科

文学研究科

経済学研究科

経営学研究科

法学研究科

工学研究科

人間情報学研究科

専　攻

英語英文学専攻　

ヨーロッパ文化史専攻

アジア文化史専攻

経済学専攻　

経営学専攻

法律学専攻

機械工学専攻

電気工学専攻　

電子工学専攻　

環境建設工学専攻

人間情報学専攻

修　士 博　士

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

留学生歓迎会
Welcome Party

交換留学生修了式
Ending Ceremony

交換留学生用科目「日本文化」
Exchange Student Course

“Japanese Culture”

日本の茶道・華道を学ぶ文化体験
Cultural experience to learn

Japanese tea ceremony and flower arrangement

東北の名所を訪ねる学外研修
Off-campus excursion to visit famous places in Tohoku
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学生納付金（表）及び私費外国人留学生授業料減免Tuition and Fees for the Academic Year 2020 

Tuition and Fees for the Academic Year 2020 2020年度入学生に対する学生納付金等

Academic Calendar

●Entrance Ceremony/
　Orientation for New Students
●Class Registration
　/Beginning of Spring Semester
◆Beginning of Japan Study 　
　Program Spring Semester
◆Beginning of Economics &
　Japanese Program

270,000

390,000

90,000

10,000

760,000

16,000

3,000

3,000

1,200

1,000

6,000

30,200

790,200

516,200

2,338,800

0

390,000

90,000

10,000

490,000

0

0

0

0

0

0

0

490,000

490,000

1,960,000

270,000

780,000

180,000

20,000

1,250,000

16,000

3,000

3,000

1,200

1,000

6,000

30,200

1,280,200

1,006,200

4,298,800

270,000

539,000

115,000

35,000

10,000

969,000

16,000

3,000

3,000

500

2,000

8,000

32,500

1,001,500

726,500

3,181,000

0

539,000

115,000

35,000

10,000

699,000

0

0

0

0

0

0

0

699,000

699,000

2,796,000

270,000

1,078,000

230,000

70,000

20,000

1,668,000

16,000

3,000

3,000

500

2,000

8,000

32,500

1,700,500

1,425,500

5,977,000

270,000

437,000

110,000

10,000

827,000

16,000

3,000

3,000

1,200

1,000

6,000

30,200

857,200

583,200

2,606,800

0

437,000

110,000

10,000

557,000

0

0

0

0

0

0

0

557,000

557,000

2,228,000

270,000

874,000

220,000

20,000

1,384,000

16,000

3,000

3,000

1,200

1,000

6,000

30,200

1,414,200

1,140,200

4,834,800

Payment in 
Admission 
Procedure
（Spring Semester）
入学手続時納付金
（前期）

Total
合計

Total
合計

Total
合計

Payment in 
October, 
First year
（Fall Semester） 
入学年10月の
納付金（後期）

Payment in 
October, 
First year
（Fall Semester） 
入学年10月の
納付金（後期）

Payment in 
October, 
First year
（Fall Semester） 
入学年10月の
納付金（後期）

Payment in 
Admission 
Procedure
（Spring Semester）
入学手続時納付金
（前期）

Payment in 
Admission 
Procedure
（Spring Semester）
入学手続時納付金
（前期）

文学部
経済学部
経営学部
法学部

Faculty of Letters
Faculty of Economics
Faculty of Business Administration
Faculty of Law

Faculties
学部

Items
項目

Faculty of 
Engineering 工学部

Faculty of Liberal Arts 教養学部

Faculty of Letters
Department of Education

文学部
教育学科

●入学式 /オリエンテーション
●履修登録 /前期授業開始
◆日本研究プログラム前期開始
◆経済学＆日本語プログラム開始

●Anniversary of
　Tohoku Gakuin 
　Founding

●東北学院
　創立記念日

●Open Campus

●オープンキャンパス

●End of Spring 
　Semester
●Summer Vacation
◆End of Japan 
　Study Program 
　Spring Semester
◆End of Economics &
　Japanese Program

●前期授業終了
●夏休み開始
◆日本研究プログラム
　前期終了
◆経済学＆日本語
　プログラム終了

●Beginning of 
　Fall Semester 
◆Beginning of 
　Japan Study 
　Program Fall 
　Semester

●後期授業開始
◆日本研究プログラム
　後期開始

●TGU Festival

●大学祭

●Entrance Exam
　by Recommendation
　(Undergraduate)

●学校推薦型
　選抜試験

●Christmas/
　New Year 
　Vacation

●クリスマス/
　年末年始休暇

●End of Fall 
　Semester
●Spring Vacation

●後期授業終了
●春休み開始

●Entrance Exam (Undergraduate)
　February Schedule
●Entrance Exam 
　(International Students)
●Entrance Exam (Graduate)
◆End of Japan Study Program 
　Fall Semester

●前期日程入学試験
●外国人留学生特別入学試験
●大学院入学試験
◆日本研究プログラム後期終了

●Entrance Exam 
　(Undergraduate)
　March Schedule
●Entrance Exam 
　(Transfer Students)
●Graduation 　
　Ceremony

●後期日程入学試験
●外国人留学生
　編入学試験
●卒業式

Entrance Fee ＊ 入学金 ＊

Tuition Fee 授業料

Building & Maintenance Fee 施設設備資金

Faculty of Engineering Laboratory Fee 工学部実習料

Educational Enrichment Fee 教育充実費

Sub Total 学納金計

Supporting Group Fee 後援会費

Alumni Association Admission Fee ＊ 同窓会入会費 ＊

Alumni Association Fee 同窓会費

Academic Research Society Fee 学術研究会費

Engineering Society Fee 工学会費

Student Association Admission Fee ＊ 学生会入会費 ＊

Student Association Fee 学生会費

Sub Total 諸会費計

First Year Total １年次合計

2nd, 3rd, 4th Year Total ２～４年次年度毎計

Four Years Total ４年間合計

（Currency：Japanese Yen）（単位：円）

April  4月 May  5月 June  6月 July  7月 August  8月 January  1月 February  2月 March  3月September  9月 October  10月 November  11月 December  12月

Tuition Reduction System for 
International Students 
In order to provide economic support for 
international students, Tohoku Gakuin University  
reduces tuition as follows;

私費外国人留学生授業料減免について
東北学院大学では、留学生の経済的負担を軽減する
ため次の通り授業料を減免します。

Eligibility ：
International students who are enrolled in a 
regular undergraduate or graduate program of  
our university and studying at their own expense. 

対象：
本学の正規の課程に在籍する私費外国人留学生

減免期間：
学部においては４年、大学院の博士課程前期課程
は２年、博士課程後期課程は３年をそれぞれ超えな
い期間

減免額：
１年生は当該学部又は研究科の授業料３０％
２年次以上は当該学部の授業料５０％および研究
科授業料の７０％を限度

Term：
Each period not exceeding four years for the 
undergraduate program, two years   
for the Master’ s program and three years for 
the Doctor’ s program

Reduction amount：
The reduction rate for freshman(First year) is 
30% of  tuition of  an undergraduate and 
graduate program, for sophomore(Second year) 
or above,  50% of  tuition of  undergraduate 
program and 70% of  tuition of  graduate 
program.

学事暦

＊Payment in Admission Procedure Only ＊は、入学手続時のみ納付
＊1 Department of Education is excepted ＊1 教育学科を除く

◆ For Exchange students ◆ 交換留学生対象

＊1 ＊1
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東北学院大学の概要Tohoku Gakuin University at a Glance

Founded :
 1886 as Sendai Theological Seminary. Tohoku Gakuin 
University became an accredited university in 1949  and is 
today the largest private university in the Tohoku and 
Hokkaido area.

Faculties :
Letters,  Economics,  Business Administrat ion, Law, 
Engineering, Liberal Arts.  

Degrees conferred :
 Ph.D., D.E., M.A., M.E., B.A., B.E.

Enrollment :
11,216 (10,978 Undergraduate and 238 Graduate students) 
(as of  May 1, 2020)

Faculty :
301 full-time faculty (as of  May 1, 2020)

Academic Calendar :
Two semesters (15weeks each)

Student organizations :
About 200 clubs, organizations and interest groups

International Exchange :
 University-run study abroad programs in the United 
States, France, Germany, Thailand, South Korea, China, 
Taiwan; affiliations with universities in Canada, England, 
Australia, Bulgaria, and Vietnam.

Library and Research Institutes :
Three libraries combined house approximately 1.25 million 
volumes and periodical titles.

Web site :
https://www.tohoku-gakuin.ac.jp

e-mail :
 ico@mail.tohoku-gakuin.ac.jp

創　立 : 
1886 年に仙台神学校として開校。その後、1949 年に大学に
昇格。今日、東北及び北海道地域で最も大きな私立大学。

学　部 :
文学部、経済学部、経営学部、法学部、
工学部、教養学部 

学　位 :
博士（文学、経済学又は商学、法学、工学、学術）
修士（文学、経済学、経営学、法学、工学、学術）
学士（文学、経済学、経営学、法学、工学、教養学）

学生数 :
11,216 名 （学部：10,978 名、大学院：238名）
（２０20年５月１日現在）

教員数 :
301 専任教員（2020 年 5月1日現在）

学　期 :
２学期制（各学期は１５週間）

学生活動 :
約２００の文科系・スポーツ系のクラブ・サークル

国際交流 :
アメリカ、フランス、ドイツ、タイ、韓国、中国及び台湾の大学
との留学プログラム ; カナダ、英国、オーストラリア、ブルガリア、
ベトナムにも協定校あり。

図書･研究所 :
３つの図書館に約１２5万冊の本を所蔵。

ホームページ: 
https://www.tohoku-gakuin.ac.jp

e-mail : 
ico@mail.tohoku-gakuin.ac.jp

First President
Masayoshi Oshikawa
（1850～1928）

初代院長
押川方義

First vice President
W.E. Hoy

（1858～1927）

初代副院長
W.E.ホーイ

Second President
D.B. Schneder
（1857～1938）

第二代院長
D.B.シュネーダー

The Founders 校祖
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